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Pogumni imajo srečo 
Pogumni imajo srečo, bi lahko 
parafrazirali ljudsko izročilo v 
zvezi z letošnjimi promocijskimi 
uspehi Slovenije. 

V zadnjih letih smo se upravičeno 
pritoževa~ nad nepovezano politi
ko promocije Slovenije. Ne trdim, 
da se je na tem področju kaj bis
tvei1o spremenilo na bolje. Zanes
ljivo pa je, da bo letošnje leto pri 
uveljavljanju Sloveni je v medna
rodni zavesti , zagotavlj anju njene 
razpoznavnosti in zanimanju za
njo med najuspešnejšimi v vseh 
desetih letih samostojnosti. 

Končno srno si to tudi zaslužili. 

Prav neprijetni so zaporedni izidi 
anket v državah EZ, kjer javnost 
ocenjuj e umestnost in utemelje
nost vkjučitve kandidatk v polno
pravno članstvo . 

Človeka upravičeno pograbi sveta 
jeza - saj položaj Sloveni je na 
repu teh lestvic popularnosti ni
kakor ni odraz njihove sovražno
sti ali naše gospodarske in poli
tične nesposobnosti - marveč 

kratkornalo premajhne razpoz
navnosti in navzočnosti v zavesti 
teh ljudi. Seveda pa gre tudi za 
precejšnji del tradicionalnega ig
norantsva velikih in razvitih. 

A nihče nam ne bo pomagal - če 

si ne borno pomagali sami. 

Vrhunsko srečanje Bush - Putin, 
gostovanje Gira d'Italij a v Sloveni
ji in bržkone tudi pospešena cliplo
rnacija, ki je v pičlih dveh pomlad
nih mesecih 2001 pripeljala v Slo
venijo vse kar leze in gre v smeta
ni Evrope, so gotovo pomembni 
prornotivni dosežki, ki jih ni mo
goče ovrednotiti v golem denarju. 

Morda bomo naposled spoznali, 
da je mogoče sredstva za promo
cijo umneje vlagati - kot pa iz
ključno v - sicer potrebne in ko
ristne (in v slovenskem primeru 
praviloma in že po tradiciji) -
zelo lične in kakovostne prospek
te ali sejemske predstavitve. 

Vlaganje in podpiranje kongresne
ga turizma je na primer dejavnost, 
ki se v Sloveniji razvi ja počasi a 
nezadržno. Promocijske spremlja
ve kongresnega turizma so ned
vomno nekajkrat učinkovitejše od 
klasične turistične propagande. 

Z veseljem ugotavlj am, da je Slo
venska turistična organizacija to 
hvalevredno spoznala in da z njo 
že nekaj let vsestransko in v obče 
zadovoljstvo sodelu jemo pri šte
vilnih kongresnih prireditvah in 
poklicnih mednarodnih rnedij-
kih srečanjih doma in na tujem. 

Pri tem nam je v zadovoljstvo, da 
gre za interaktivno delovanje. 

RTV Slovenija je razumela kot se
stavino svo jega poslanstva, da v 
času osamosvajanja in medna
rodnega uveljavljanja pritegne v 
Sloveni jo čim več upravljalskih 
in strokovnih srečanj EBU 
(evropske radiotelevizijske zveze), 
največje RTV unije na svetu. V 
teh letih smo ob razumnem sode
lovanju z vladnimi službami in 
predvsem s STO organizirali sre
čanja vseh pomembnih organov 
EBU in zagotovili seznanjanje s 
Sloveni jo vsem najpomembnej 
šim medijskim »opinion maker
jern« v Evropi in v pridruženih 
članicah iz vseh ostalih celin. 

Lepota in pristnost Slovenije ter 
skupna prizadevanja s STO so 
vselej rodila uspeh in zadovoljs
tvo'. gostov, kar nan1 je omogočilo , 
da v svetu elektronskih medijev 
domala nj,,,.;več nikogar pomem
bnejšega, [<j ne bi poznal Sloveni
je iz lastne izkušnje. To se nam je 
že večkrat obrestovalo. Stroški 
vložka pa ne prenesejo nikakršne 
primerjave vlaganj v tradicional
no in komercialno oglašanje. 

V letu 2001 srno tako v marcu go
stili skupščino radia EBU (direk
torji in glavni uredniki radia iz 60 
držav), septembra pa bodo v Ljub
lj arti zasedali glavni uredniki in
formativnih TV programov EBU. 

Vrhunec teh prizadevanj pa bo 
zanesljivo kongres IPI (medna
rodni tiskovni inštitut), krovne 
interdisciplinarne organizacije 
založnikov, menedžerjev, direktor
jev, glavnih urednikov in publici
stov tiskanih in elektronskih me
dijev (cca 600 ljudi iz vsega sve
ta), ki bo zasedal v Ljubljani 
maja 2002 in zbral najbolj zvene
ča medijska imena sveta. 

STO je Slovenijo že uspešno pri
poročil na letošnjem zasedanju 
IPI v New Delhiju. 

S sodelovanjem in razumevanjem 
STO pri tem srno zadovoljni. 

Skupaj se zavedamo, da je treba 
sleherni tolar dvakrat obrniti, vlo
žen v tovrstni kongresni turizem 
pa zanesljivo prinese primarne in 
sekundarne učinke , ki jih nema
ra ni mogoče nemudoma ovred
notiti , a so zanesl jivo nekajkrat 
večji od klasičnih oblik promoci
je in oglaševanja. 

Boris Bergant, 
. pomočnik generalnega direkt01ja 

RJV Slovenija za mednarodno so
delovanje, podpredsednik evrop
ske radiotelevizijske zveze (EBU) 
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• • • destinacijah, kjer je bilo zado- se je na naše ceste ponovno • 
: voljstvo s stori(vami največje. vrnil spektakel »Giro d'Jtalia«. : 
: Mednje med Švedsko, Irsko, Is- Le stežka bomo ocenili, kako : 
• • landijo in Portugalsko uvrščajo pomemben je bil za našo pro- : 
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Statističnega urada RS o tujih turistih v Sloveniji v darilo za deseto obletnico osamosvojitve. Skoraj 
lanski poletni sezoni je namreč pokazala, da je bil nemogoče je ovrednotiti pomen njunega srečanja 
splošni vtis v okviru pričakovanj. Le dober odstotek v Sloveniji. Tudi tu je STO prisotna na vsakem ko
jih je Slovenijo zapustilo razočaranih, za razliko od raku in že na sejmit v Ženevi je bilo čittiti veliko 
leta 1997, ko je bilo nezadovoljnih gostov enkrat zanimanje za nas, na vseh predstavitvah je bilo 
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Prihodnje leto gostimo nekatere 

Ugled Slovenije - motivacija 
za naše nadaljnje delo 

pomembne mednarodne priredi
tve in kongrese. 
V Ljubljani se bo dogajal med
narodni medijski kongres, v 
Portorožu bo skupščina avtobu- : 
snih prevoz n·ikov RDA (največje ! 

• Ob tem je zanimiv podatek, da nas p1·ibližno 30 % 

: gostov obišče na podlagi priporočil prijateljev, 
: znancev in sorodnikov. Naše turistično gospodars
: tvo si torej z dobrim delom samo ustva1ja ugled in 
: s tem promocijo. Dober glas pač seže v deveto vas. 
• • Seveda uvrstitev med pet evropskih držav, kjer je 
• 

mednarodno združenje), Maribor bo gostil kongres : 
zdravilišč JSPA, Bled pa šahovsko olimpiado. : 

Ugled Sloveni:Je se nedvomno povečuje. Kaj je lahko : 
boljša motivacija za naclaljnje delo kot uspeh. Uspeh, : 
ki ga opazi/o. : 

Barbara Gunčar : 
• 
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Turistična promocija 
Bush TI 
Putin 
Slovenija Y 
Summit T 
2001 l1 

ob srečanju Bush - Putin BUSH 

Obisk dveh vodilnih svetovnih državnikov v Sloveni ji 
16. junij a 2001 je dogodek, katerega učinkov in razsež
nosti za turistično promocijo Slovenije skorajda ni moč 
izmeriti. Slovenija bo nekaj dni v središču svetovne po
zornosti, medijska pokritost dogodka pa bo ogromnemu 
številu ljudi omogočila, da bodo spoznali Slovenijo tako 
geografsko in politično kot tudi v gospodarskem in turi
stičnem smislu. Slovenska turistična organizacija si bo 
prizadevala ta zgodovinski dogodek čim bolje izrabiti za 
turistično promocijo Slovenije. 

Čeprav bo svetovno zaniman je za Slovenijo največj e 
prav na dan srečanj a pa je zanimanje za našo državo pri
čelo naraščati že ob najavi srečanja 19. maja. Slovenska 
turistična organizacij a je predvidela določene aktivnosti, 
ki bi naj odmevnost dogodka še dodatno podprle in izko
ristile v turistične namene. Aktivnosti so usmerjene pred
vsem na mednarodno strokovno javnost (organizatorje 
potovanj , turistične novinarje, strokovne organizacije), 
na tuje neposredne udeležence srečanja (novinarji, 
spremljevalno osebje) ter na potencialne tuje turiste. 
Udeležence srečanja bodo poskušali s poudarjanjem raz
nolikosti dežele, izjemnostjo lokacije v Evropi, kvaliteto 
storitev ter gostoljubnostjo navdušiti za Slovenijo in Ljub
lj ano kot zanimivo turistično destinacijo, ki je še zlasti 
primerna za kongresno dejavnost. Pri aktivnostih na tu
jih trgih je poudarek na večji prepoznavnost Slovenije 
glede na druge destinacije, izpostavljena bo primerna 
srednjevropska lega in varnost prostora, kar predstavlja 
odlične pogoje za podobna srečanj a. 

Nekatere aktivnosti Slovenske turistične organizacije 
so že v teku. Obvestila za tujo javnost bodo poslana turi
stičnim predstavništvom in informativnim uradom v tu
jini. Zagotovljena je dodatna količina prospektov in dru
gega promocijskega materiala, pripravljena bo celovita 
informacija o » turistični « Sloveniji, ki bo uporablj ena za 
elektronsko distribucijo in novinarske mape. Pripravljeni 
so tudi že kratki programi izletov za tuje novinarje in 
druge udeležence srečanj a (Bled, Postojna, ... ) , zagotov
lj eno pa bo tudi ustrezno informiranje o možnostih teh 
izletov. Pri koordiniranju aktivnosti STO sodelu je z Ura
dom vlade za informiranje in mestom Ljublj ana. 

Med srečanjem bo STO izvajala predvsem promocij
sko-informativne dejavnosti preko dveh informacijskih 
točk v tiskovnem središču v Cankarjevem domu in v 
hotelu Union. 

Tuji novinarji bodo prejeli mape s turističnimi pros
pekti in promocijskimi materiali, vsak dan sproti pa bodo 
obveščeni o krajših izletih, ki bodo potekali po Ljubljani 
in okolici, na Bled in v Postojno. 

STO si bo prizadevala, da zanimanje medijev in dru
gih javnosti za Slovenijo tudi po srečanju ne bo zamrlo. 
Pripravili bomo celovito mesečno informacijo o srečanju , 

oblikovani bodo posebni oglasi, ki bodo poudarjali uspe
šnost srečanj a, v tem srnjslu pa bodo dopolnjene tudi os
tale promocijske aktivnosti , ki se bodo izvajale na tujih 
trgih v letu 2001 in 2002. 

(Tekst je bil pripravljen pred srečanjem.) 

Bojan Meden 



Slovenski kongresni turizem 
se je predstavil v Ženevi 

V Ženevi je med 29. in 31. m ajem potekala borza 
EIMBT (European Incentive & Business Trave! & Mee
tings Industry), največj a poslovna prireditev na področju 
organiziranega poslovnega in kon gresnega turizma ter 
motivacijskih potovanj. Na borzi so se predstavile tudi vse 
najpomembnejše slovenske organizacije, ki se ukvarj ajo s 
kongresno dejavnostjo . Slovenski predstavniki družno 
ugotavljajo, da je bilo zanimanje za slovensko ponudbo 
največje doslej , kar kaže na veliko perspektivnost tega tu
rističnega področja tudi v Sloveniji. 

Letošnj a ženevska borza je bil rekordna v vseh pogle
dih. Število razstavljavcev se je povzpelo na 3259, zasto
panih je bilo 110 držav (lani 105) , razstavni prostor se je 
povečal z 12 .220 na 12.900 kvadratnih metrov, število 
obiskovalcev pa za 25 %. Na slovenski stojnici so se v or
ganizaciji S~ovenske turistične organizacij e in ob· manj 
šem finančnem prispevku GZS predstavila nekatera pod
jetja in organizatorji , ki intenzivno razvij ajo kongresni 
turizem: Cankarjev dom, Hotel Union, Kompas d.d. , Pro
mocijski center Ljubljana, Terme Maribor, Avditorij Por
torož in agencij a Albatros v 
okviru LTO Bled. Slovenska 
stojnica je po mnenju ude
ležencev doživela največji 
obisk doslej in naši sosedje 
na razstavišču - Hrvati , 
Portugalci in Kongresni 
urad Firenc so presenečeno 
spremljali veliko zanima
nje, ki je vladalo na sloven
skem razstavnem prostoru. 

K dobremu obisku stojni
ce je prav gotovo pripomo
gla tudi dobra priprava na 
nastop, pri kateri je sodelo
val tudi Odbor za kongresno 
dejavnost v okviru Združenj a 
za turizem in gostinstvo pri 
GZS. Zlasti odmevne so bile 
prezentacije kongresne po
nudbe Slovenije, ki so bile 

prvotno namenjene naj avljenim skupinam, vendar so pri
vabile tud{,ostale obiskovalce. Za dodatno zanimanje je 
poskrbela še atraktivna animacij a, v okviru katere je Moj
ster Janez z repliko Gutenbergove srednj eveške preše obi
skovalcem ročno odtiskoval povabilo v Slovenijo z motivi 
slovenskih k.rajev. 

Stojnico je v času sejma obiskal tudi slovenski velepo
slanik v Švici, gospod Gregor Zore. 

Rekordno zanimanj e za ženevsko borzo, ki ni odprte
ga tipa, saj so obiskovalci praviloma organizatorji, ki iz
biraj o primerne lokacije za organizacijo kongresov in 
drugih srečanj ter pozitiven odziv na slovensko stojnico 
kažejo, da je perspektivnost kongresnega turizma v pri
hodnosti zares velika. V Sloveniji so pogoji za razvoj to
vrstnega turizma odlični , kar odraža tudi število investi
cij na tem področju. Številne organizacij e so s svojo po
nudbo že stopile na pravo pot, dodatni zagon temu po
dročju pa bo gotovo dala tudi načrtovana ustanovitev 
Slovenske kongresne pisarne. 

Brina Čehovin 

Slovenska stojnica v Ženevi 

SIW 2001 oktobra na Bledu 
Na Slovenski turistični organizaciji znova pripravljamo največji poslovno turistični dogodek v Sloveniji: Slove

nian Incoming Worksohp, SIW 2001, ki bo potekal 11. in 12. oktobra letos na Bledu. 
Borza predstavlja najpomembnejše srečanje slovenske turistične ponudbe in tujega povpraševanja na domačih 

tleh. Prav tako pa je odlična priložnost za navezovanje poslovnih stikov z organizatorji potovanj, potovalnimi 
agenti in prevozniškimi podjetji ter za vzpodbuditev interesov za trženje slovenske ponudbe. 

Za ta namen smo na STO izdelali informativno zloženko za vse tuje udeležence in razposlali vabila za udelež
bo slovenskim turističnim podjetjem. Slednje lahko najdete tudi na Internet strani: 
www.slovenia-tourism.si/SIW2001, ki vsebuje točen program in namen dogodka ter istočasno omogoča tudi 
on-line prijavo na dogodek tako slovenskim kot tudi tuJ'im udeležencem , s Ap ·h · Jana . z 

Ocena nastopa na sejmu 
El8TM 2001 v Ženevi 

Slovenski predstavitveni prostor na sejmu EIBTM v Ženevi je bil do
bro prepoznaven, delno zaradi zanimive »nove destinacije« , ki smo jo 
predstavljali, v veliki meri pa zaradi prisrčnosti in prijaznosti vseh; ki 
smo sodelovali pri promociji. Z veseljem ugotavljamo, da so bili mnogi 
obiskovalci že vnaprej dobro informirani o Sloveniji, saj so bila njihova 
vprašanja zelo natančna in konkretna. Prijetno presenečenje je bila tudi 
raznovrstnost našega promocijskega materiala, ki je bil pripravljen za 
vsako področje posebej, tako da so bile tudi naše informacije lah)m na
tančne in hitro dostopne. 

Slovenijo je kot zanimivo kongresno tržišče zelo dobro in v več jezi
kih predstavila Tatjana Radovič, k dobremu vzdušju pa je pripomogel 
tudi animator »tiskarski mojster Janez«. Po dolgem času smo tako za
res bili Slovenci in ne Slovaki, Sloveni, Čehi ... Prepoznavnost in pravil
no uvrščanje Slovenije v Srednjeevropsko-mediteransko destinacijo je 
prav gotovo posledica pravilne promocijske opredelitve v Sloveniji. Zave
dati pa se moramo, da bodo brez specifične podpore na državnem nivo
ju - kljub pomembni vlogi posameznikov in osebni iniciativi - turistič

ni rezultati v prihodnjih letih majhni. Predvsem se pričakuje pomoč dr
žave na področju bančnih in državnih garancij za izpeljavo mednarod
nih kongresov, podporo specializirani turistični ponudbi (Wellness, In
centive programi ... ) in pomoč pri obogatitvi turistične infrastrukture. 
Ugotavljamo, da srn~ premalo agresivni tudi pri prikazovanju multipli
kativnih učinkov turizma - posebno kongresnega - ter njegovih finanč
nih učinkov. Nenazadnj e je slovenski turizem osiromašen tudi zato, ker 
nimamo več resornega ministra za turizem niti državnega sekretarja, 
kar bi bilo za tako pomembno gospodarsko panogo seveda potrebno. 

O.b zaklj učku sejma pričakujemo, da se bomo sedaj lahko aktivno 
vkljačili v prizadevanja za dokončno pravno ureditev kongresnega biro
ja oziroma urada. Ta bi bil lal1ko uspešen lobist pri pridobivanju držav
nih sredstev za še boljšo uveljavitev Slovenije kot varne in zanimive lo
kacije za izpeljavo kakovostnih kongresnih storitev. 

Naš sejemski obisk v Ženevi ocenjujemo kot uspešen, o rezultatih pa 
bomo lal1ko poročali šele, ko bo sklenjen kakšen dolgoročnejši posel. 

Jana To!ja 
Direktorica Avditorija Portorož 

Organizacij a 
ISPA, medna
rodno združe
nje zdravilišč, je 
bila ustanovlje
na leta 1997 in 
ima danes pre
ko 1400 članov 
v 49 državah. 

Mednarodna 
konferenca ISPA 

pozornost. Kon
ferenca v Slo
veniji bo nosi
la naslov » The 
Springs of Life
European Spa 
Tradition «, raz
delj ena pa bo 
na dva dela. 

prihodnje leto v 
Sloveniji 

Njene naloge so predvsem standar
dizacija zdraviliških storitev, izo
braževanje potrošnikov v smislu 
uporabe produkta, skupen nastop 
organizacij do ponudnikov storitev, 
sklad za izobraževanje in izmenja
va kadrov. V Sloveniji sta članici 
omenjene organizacije Zdravilišče 
Laško in Tenne Maribor. 

Na seji upravnega odbora 
evropskega dela mednarodnega 
združenja zdravilišč ISPA v Las 
Vegasu sta z uspešno pripravljeno 
kandidaturo pridobila organiza
cijo evropske konference 2002 
Zdravilišče Laško in Terme Mari
bor. Konkurent Laškemu in Ter
mam Maribor je bilo Češko zdra
vilišče »Karlovy va1y«, kar uspeh 
kandidature samo še potrjuje. Za 
vodjo konference je bil imenovan 
direktor zdravilišča Laško mag. 
Roman Matek. 

Pričakujemo, da se bo konfe
rence udeležilo 350-450 ljudi, 
približno četrtin,a, med njimi iz 
Amerike in drugih dežel izven 
Evrope, zato bo organizacija tako 
pomembne prireditve tudi v pro
mocijskem smislu za Slovenijo 
izrednega pomena. Udeleženci 
konference bodo strokovnj aki s 
področj a turizma in zdraviliške 
dejavnosti, konferenci pa je že se
daj namenjena velika medijska 

Predkonferenčni progran1 bo po
tekal v Zdravilišču Laško v času 
od 24. 05 - 29. 05. 2002 in bo 
namenjen predvsem spoznavanju 
turističnih biserov Slovenij e in 
predstavitvi slovenskih zdravilišč . 
S svojimi prispevki bodo konfe
renco obogatili tudi slovenski pre
davatelji , kar je še dodatna mož
nost promocije države in lastnega 
znanj a. Slovenij a ima namreč 
dolgoletno zdraviliško tradicijo, 
zdravilni in blagodejni učinki ter
malne vode so poznani že iz ča

sov Avstro-Ogrske, ponašamo se 
tudi z zdraviliščem s 300-letno 
tradicij o, danes pa omenjene 
učinke vode dopolnjujemo še s 
programi wellness. 

Drugi del, konferenčni pro
gram, bo potekal v novih kongre
snih prostorih hotela Habakuk v 
času od 29. 05. - 02.06. 2002. 

Z željo, da seznanimo udeležen
ce z deželo, kjer bo potekala pri
hodn ja konferenca in da jih že le
tos navdušimo za obisk v letu 2002, 
smo na konferenci v Celtic Manor 
v Newportu v začetku junija letos 
pripravili uspešno predstavitev Slo
venij e, Zdravilišča Laško in Term 
Maribor ter slovenski večer; kjer 
smo jih seznanili s slovensko kuli
nariko in vini ter našo folkloro. 

Mojca Marovič 



Tuji novinarji navdušeni 
»Hvala za vašo izčrpno pomoč pri organiza

ciji in izvedbi mojega obiska v Sloveniji ob pri
pravi reportaže za revij o Golf Journal. Resnič
no sem navdušen nad raznolikostj o vaše deže
le . V času svojega kratkotrajnega bivanja sem 
si ogledal veliko krajev, od Pirana, Portoroža, 

obiski tuj ih novinar jev kar vrsti jo. Tako smo 
do konca maja gostili skoraj enako število no
vinarjev (petnajst manj) ko t lani v tem času. 
Večina novinarjev seveda prihaja iz Itali je, Av
strije in Nemčij e, nekoliko manj pa iz Anglij e, 
Danske, Hrvaške, Ani-erike in Izraela. 

Ekipa RAi 2 na obisku pri županu občine Velke Polane - v evropski vasi štorkelj 

Izole, Kopra do Ljublj ane in Mokric. Vreme je 
bilo sanjsko, prav takšni pa so tudi moji vtisi. 
Bilo mi je v veselj e,« je po obisku n aše dežele 
navdušeno sporočil novinar Stefan Maiwald. 

To je le eden od vtisov, ki v teh dneh priha
jajo na STO oziroma na naša predstavništva v 
tu jini. Potem, ko je kar nekaj novinarjev, ki, so 
želeli doživeti zasneženo Slovenij o, zaradi 
neugodnih vremenskih razmer prestavilo ali 
celo odpovedalo svoj obisk Slovenije, se v pom
ladnih mesecih, kljub manjšemu proračunu, 

Zaradi velike odmevnosti televizijskega me
dij a nas še posebej veseli , da je bilo med gostu
j očimi novinarji v aprilu in maju kar nekaj 
televizijskih ekip . 

Aprila sta se pri nas mudili štiričlanska eki
pa BBC, ki je svojim gledalcem želela predsta
viti predvsem slovensko prestolnico in Postonj
sko jamo ter štiričlanska ekipa iz Nemčije, ki 
pripravlj a kar tri prispevke o Sloveni ji. Sredi 
!'troja n §_ls je obiskala dvanaj stč(anska ekipa 
italijanske televizije RAI 3, ki pripravlja ciklus 

In še prijazen dopis, ki ga je na STO poslala 
urednica Week in Review, ga. Nicole Rosenleaf Ritter 
Spoštovani 

Včeraj sem od Slovenske turistične organizacije po pošli prejela promocijske materia
le o vaši deželi in reči moram, da Spni navdušena. čeprav se že dolgo zanimam 
za Slovenijo in se pripravljam, da bom o njej tudi pisala, so me v obisk vaše deže
le dokončno prepričali prav odlično pripravljeni PR materiali. Za angleško govoreče 
obiskovalce je namreč včasih prav težko braN v angleščino prevedene prospekte. Va
ši prospekti pa so brezhibno napisani oz . prevedeni. 

Lepo pozdravljeni, 
Nicole Rosenleaf Ritte1; Week in Review, urednica 

Nov predstavitveni film 
o Sloveniji 

Z namenom predstavitve Slovenij e in Portoroža kot gostitelj a 51. skupščine RDA (Združenja 

avtobusnih organizatorjev potovanj) leta 2002 je bila pod pokrovitelj stvom Slovenske tu ri

stične organizacije izdelana posebna videopredstavitev Slovenije. 

Zasnovana je tako, da jo bo mogoče uporabiti kot dodaten vir informiran ja in promocij e 

Slovenije ter njenih turističnih produktov na nemškogovorečih trgih. Udeleženci letošnj e ju

bilejne skupščine RDA v Potsdamu so film o Sloveniji kot turistični deželi visoko ocenili. 

Osemminutni predstavitveni film v uvodu poudarj a bližino ter dobro prometno dostopnost 

Slovenije. V nadaljevanju je predstavljenih vseh pet glavnih turističnih področij , s posebnim 

poudarkom na Portorožu oziroma obalno-kraškem območju , kjer bo prireditev potekala. 

Za pripravo predstavitve so bili uporablj eni kvalitetni video materiali , vse skupaj pa je 

opremljeno z nemškim besedilom. Izdelek je v dogovoru s predstavniki STO zasnoval in iz

delal Matjaž Žbontar. 

Zaradi vedno večj e segmentacij e trgov in produktov si Slovenska turistična organizacij a tudi 

s tem filmom prizadeva, da bi bila produkcij a različnih promocijskih materialov in drugih 

produktov prilagojena posam eznim ciljnim skupinam. 

šestih oddaj o najbolj ših zdraviliščih. Dve od
daji bosta posvečeni tu jim termam, v eni iz
med n jih bodo predstavili Terme Rogaška ter 
Terme Olimia (Atomske Toplice). Prav tako 
maja se je na Krasu mudil direktor japonske 
produkci jske hiše Television Broadcasting 
System, ki se ukvarja predvsem s produkcijo 
oddaj o naravni in kultu rni dediščini in ki že
li v junij u posneti oddajo o Škocijanskih ja
mah, ki sodij o pod okril je UNESCA, hkrati pa 
pričakujemo tudi ekipo, ki bo posnela oddajo 
o nastajan ju oddaje o Sloveniji (naj ob tem 
omenim, da glavnino stroškov svojega bivanja 
in najema tehnike krije jo sami). 

Konec preteklega meseca nas je obiskala 
tudi ekipa itali janske RAI 2, ki pripravlja tride
setminutno oddajo o Sloveniji. Kmalu po vrni
tvi v Itali jo so nam sporočili, da so navdušeni 
nad posnetim gradivom kot tudi nad odkritjem 
- kl jub bližini - Italijanom vse premalo poz
nane--Slovenije. 

Teden dni pred kolesarsko tekmo Giro d'Ita
lij a si je pot, po kateri je dirka potekala po 

Ekipa RAi 2 na delu 

Sloveniji, ogledala tudi skupina itali janskih 
časopisnih novinarjev. 

To pa niso edini obiski tuj ih novinarjev le
tošnjo pomlad. Topli in dolgi dnevi privablj a
jo v Slovenijo veliko novinarjev tudi v juniju , 
mnogi med n jimi pa si želij o obenem ogle
dati tudi slavje ob deseti obletnici slovenske 
samostojnosti. 

Mnogih od teh novinarskih obiskov ne bi 
bilo mogoče izpeljati brez podpore turistične

ga gospodarstva, ki je z razumevanjem spreje
lo naš predlog enotnih cen za nočitev z zajtr
kom, polpenzion, večerjo in kosilo. V seznamu 
preko stotih doslej prejetih pristopnih izjav so 
enakomerno zastopani hoteli in restavraci je v 
vseh slovenskih krajih, kar bo zagotovo omo
gočilo uspešno poslanstvo STO-ja - promocije 
Slovenije v tu jini. 

Dejstvo je, da so za promocijo Slovenije v tu
jini obiski tujih novinarjev izrednega pomena 
in z veseljem ugotavljamo, da to razumejo tudi 
ostali turistični sub jekti. 

Brina Čehovin 

GIR0 D'ITALIA 2001 
Italijanski Abruzzo je od nekdaj regija, ki je 

zelo povezana s športnimi prireditvami, pred
vsem s kolesarstvom. Vroča publika je vselej z 
navdušenjem pozdravljala šampione kot so 
Taccone, Fantini Di Luca ipd. Letošnji 84. Giro 
pa je še toliko pomembnejši, saj se je prvič v 
Abruzzu, v mestu Pescara, tudi pričel. 

Od 17. - 19. maja se je v okviru »roza 
vasi« - » Villagio rosa« na glavnem trgu Pes
care, imenovanem Piazza Salotto, predstavila 
tudi Slove1111a. Doga1anje na naši sto1111ci so 
poleg bogate turistične ponudbe s strani STO · 
in HIT-a popestrile kulinarične dobrote Krasa 
in vina Goriških Brd, legendarni pršutorezec 
g. Kral j, nagradna igra in naše celodnevno ži
vahno informiranje obiskovalcev. Večina obi
skovalcev je bila splošna publika, v petek, 18. 
maja, ko so se na glavnem trgu predstavljale 
vse nastopaj oče ekipe in udeleženci -kolesar
ji, pa so našo stojnico obiskali tudi mnogi tuj i 
novinarji , udeleženci kolesar ji, predstavniki 
tujih etapnih odborov, ekipa RTV Slovenij a in 
Radia Dur ter mnogi drugi. 

STO je 29 in 30 maja, ko je Giro d' Italia 
potekal po Sloveniji, v okviru slovenskega or
ganizacijskega in razstavnega prostora svoje 
programe za promocijo Slovenije predstavila 
tudi v Ljubljani pred halo Tivoli. 

Odlična lega slovenske stojnice pred glav
nim vhodom (ki je bil hkrati tudi vhod v press 
center) nam je omogočila optimalno delova
n je. Številne novinarje, predstavnike italij an
skega etapnega in organizacijskega odbora, 
predstavnike za stike z javnostmi in druge srno 
izdatno oskrbeli s promocijskimi materiali, iz
javami za javnost in z informacijami o Slove
ni ji, Ljublj ani in ostalih turističnih kraj ih . 

V popoldanskem času je sledilo žrebanje na
gradne igre (s katero smo začeli že v Pescari) 
pred mednarodno žiri jo. V sodelovanju s pred
stavniki slovenskega Etapnega odbora srno iz
žrebali pet nagrajencev, ki so prejeli weekend pa
kete v izbranih slovenskih hotelih. Ob tem bi se 
želela za odlično organizacijo prisrčno zahvaliti 
podpredsedniku Etapnega odbora Benu Hvali , 
pa tudi vsem sodeluj očim slovenskim hotelom. 

Giro je bil letos tesno povezan s kulturnimi 
prireditvami v ItahJ i, ki so bile prirejene v spo
min na stoto obletnico smrti virtuoza Giusep
peja Verdi ja. Seveda je tudi letošnji Giro d'Ita
lia sodeloval pri humanitarnih akcij ah kot 
World for Children, »Children'Days«, WWF, 
Freres des hommes, Sorella Natu ra itd. 
Športna prireditev Giro d'Italia je za Slovenijo 
vsekakor velikega pomena. Šport nam omogo
ča sodelovanje in skupno organizacijo z Itali
jo, kar je v procesu vstopa v EU bistvenega po
mena. Vsako tovrstno prireditev mora Slovenij a 
izkoristiti in se čim bolje uveljaviti na vseh po
dročj ih . Trdne poslovne in prijateljske vezi, ki 
jih tako sklenemo preko športnih dejavnosti in 
prireditev, bodo zagotovo pripomogle k optimi
zacij i odnosov s sosednjo Itali jo. Slovenij a je 
bila v teku športnega dogodka par exellence 
kos vsem zadanim nalogam, izkazala se je kot 
izrazito odprta, iznajdlj iva in komunikacij sko 
optimalna partnerica. 

S takimi in podobnimi akcij ami želi Sloven
ska tu ristična organizacij a povezati promocijo 
Slovenij e z odmevnimi športn imi dogodki ter s 
sinergij skimi učinki povečati prepoznavnost 
dežele in število tujih gostov, ki se odločajo za 
obisk ali počitnice v Sloveniji. 

Karmen Novarlič -



Pravijo, da ni dobro začenj ati 

stavkov s »čeprav« , a sem in tja brez 
njega ne gre ... Torej: čeprav smo za 
letošnje delovanje namesto poveča
nja sredstev doživeli občutno zmanj
šanje, si v Milanu nismo zastavili nič 
manj aktivnosti kot prej. 

Nasprotno, prav veliko veselje je 
delati, ko vidiš, da se po tolikih letih 
truda stvari postavljajo tako, kot bi 
verjetno bile, če ne bi bilo zastoja v 
devetdesetih letih minulega stoletja. 
Ni se toliko povečalo povpraševanje 
samo, povečala se je njegova teža: 
ponovno je namreč nastopil čas av
tobusnih izletov in namesto posa
meznikov, ki bi se zanimali za dru
žinske počitnice ali izlet v Slovenijo, 
se oglaša vedno več turističnih agen
cij in predvsem šol. Slednje pa so do
kaz, kako pravilno smo ravnali , ko 
smo se predlani in lani udeležili Bor
ze šolskega turizma v Genovi. 

In tudi letos aprila in maja smo se
jali! Bili smo na konvenciji združenja 
turističnih agencij Buon Viaggio Net
work v Riminiju , bili smo na prvem 
specializiranem sejmu za termalni tu
rizem Terme Europa v Parmi in, kar 
je še najpomembnejše, prvič smo se 
udeležili Mediteranske turistične borze 
BMT v Neaplju in se s tem pojavili 
tudi na italij anskem jugu, ki smo ga 
iz znanih razlogov zelo zanemarjali. 
Skoraj odveč je povedati, da smo bili v 
drugi polovici maja s Portorožem tudi 
na vzorčnem sejmu v Padovi. Naš tu
rizem brez bližnjih sosedov iz »treh 
Benečij « zagotovo ne bi imel toliko 
priliva, kot ga ima. 

In ker je edino področje, kjer smo 
resnično zmanjšali dejavnost oglaše
vanje (to se nam bo otepalo šele dru
go leto) , smo v tem času za novinar
je organizirali dve študijski turi po 
Sloveniji; prva je bila izključno »ter
malnega značaja«, druga pa je bila 
neke vrste predhodnica obeh poletap 
Gira d' Italia po Sloveniji. Kot vedno 
doslej bo na posledice, članke torej, 
treba malo počakati, a ni dvoma, da 
ima take vrste investiranje na tukajš
njem tržišču še vedno najbolj učin
kovito razmerje med stroški in učin
ki. Še marsikaj bi lahko dodali, če bi 
nam prostor dopuščal, a naj bo do
volj, če povemo, da smo ves čas v po
moč organizatorjem potovanj, majh
nim in velikim in da širimo vedenje 
o Sloveniji tudi po že ustaljenem re
ceptu, s predavanji (z diapozitivi) po 
planinskih društvih in podobnih or
ganizacij ah. Skratka, dej avnosti je 
veliko in včasih smo celo ta.ko aktiv
ni, da se ustrašimo, da bomo ostali 
brez glavnih skupnih prospektov, na 
katere pa se je tržišče že kar lepo na
vadilo in bilo v zvezi z njimi s strani 
našega predstavništva. že tudi precej 
razvajeno. Naš letošnji cilj je preseči 
rekordno število italijanskih nočitev 
iz leta 1988; prve tri mesece smo 
zaostali za lanskim letom za 1 %, 
prepričani pa smo, da bodo že april
ske in majske statistike pokazale, da 
smo na pravi poti za dosego tega 
dolgo vrsto let tako želenega cilja. 

• Boris BAJŽELJ, predstavnik STO 
v Italiji 

Naše aktivnosti v maju: končno 
smo uspeli izdati katalog - pregled 
touroperatorjev iz Avstrije, ki vozijo v 

,., 

Zivahna pomlad v 
predstavništvih in informativnih 

,uradih po svetu 
Sloveni jo. Zbrali smo 68 večjih in 
manjših avstrijskih partnerjev, ki pri
peljejo v Slovenijo približno tretjino 
vseh avstrijskih gostov. Touropera.tor
je, smo razdelili na nacionalne in re
gijske, s čimer je potencialnim go
stom omogočen hiter vpogled v mož
nosti potovanj preko avstri jskih turi
stičnih agenci j. Turistično gospo
darstvo lahko ta priročnik dobi na 
STO-ju v \jubljani. 

Destinacij a. Južne Alpe: na pobu
do avstrijskega sekretariata za turi
zem je prišlo do prvih razgovorov in 
tudi že do srečanja. strokovnjakov za 
marketing iz Avstrije, Madžarske, Slo
venije in italjanskih pokrajin Veneto 
in Furlanija. Gre za povezan nastop 
na tržiščih Skandinavije, USA in os
talih prekomorskih tržišč s produkti 
kot so wellness, vino in kulinarika 
gradovi in samostani , kolesarjenje'. 
jaha.nje, pohodništvo, golf, priredi
tve, naravni parki. 

Stanje pri organizatorjih poto
vanj, ki vozijo v Slovenijo: večina jih 
poroča o dobrem »bookingu« , ki je 
pri 'marsikaterem izražen v dvomest
nih številkah. (Terra., Union, Kom
pas Touri.il;,ik, Reiseclub , Dietrich, 
Platzl, Ruefa. ... ). Vsi ocenjuj ejo, da 
bo sezona dobra. 

Tudi avstrijski »incoming« kaže v 
letošnjem letu dobre rezultate. Raču
najo namreč na 6 % poveča.nje pri
hodkov ter na dvig števila gostov. V 
sezoni računajo na 60 milijonov no
čitev. Največ interesa kažejo gostje za 
dr:užinske počitnice ter za hotele vi
skokih kategorij. Medtem, ko jim 
ne/nško tržišče stagnira, pa imajo 
lepa povečanja. pri Angležih, Nizo
zemcih ter gostih iz ZDA, torej na tr
žiščih , kjer veljajo ugodni menjalniš
ki tečaji. Te goste privlačijo predvsem 
mestna in kulturna potovanja, well
ness, pohodništvo in kolesarjenje. 

• Jan CIGLENEČKI , predstavnik 
STO v Avstriji 

Statistični urad v letošnjem letu 
zaostaja z mesečnimi poročili. Sredi 
junij a imamo rezultate le za prve tri 
mesece: število gostov se je povečalo 
za 12 %, število prenočitev pa za 
15 %, kar je več, kot smo načrtovali 
za letošnje leto. Bolj ažurni so pri 
slovenskih zdraviliščih , ki predstav
ljaj o pomemben del slovenske turi
stične ponudbe na nemškem trgu. 
Po štirih mesecih je število nemških 
gostov večj e za 19 %, število njiho
vih nočitev pa za 23 % glede na isto 
obdobje lanskega leta. 

Ker je bila lanska sezone zelo do
bra, Slovenija pa od la.ni ni pridobila 
novih prenočitvenih kapacitet, težko 
računamo, da bi tak porast beležili 
tudi ob koncu leta. Povpraševanje v 
predstavništvu je dobro in po vseh 
akcijal1 v okviru pričakovanega. Tudi 
vsi veliki organizatorji potovanj po
ročajo o dobri prodaji, problemi pa 

nastajajo, ker so vsi popularni datu
mi že proda.ni in so hoteli že za.čeli z 
zapiranjem prodaje (stop booking). 
Če organizatorji potovanj ne bodo 
mogli razvijati svojih programov v 
Sloveniji zaradi omejenih hotelskih 
kapacitet, nam bodo počasi začeli 
obračati hrbet. Nihče ni pripravljen 
vlaga.ti v destinacijo, če programa ne 
more razvijati in povečevati. 

V prvih treh mesecih smo se ude
ležili glavnih sejemskih nastopov 
(Stuttgart, Mlinchen Ntirnberg 
Berlin), v aprilu pa s~o se predsta~ 
vili na letni skupščini RDA v Pots
damu. Prihodnje leto bo letna 
skupščina· tega največjega turistič
nega avtobusnega združenja. na sve
tu v Portorožu in za.to smo se pred
stavili z informativno sto jnico in 
novim video-filmom, ki je bil zelo 
dobro sprejet. Naš predstavnik je so
deloval tudi na okrogli mizi s temo, 
kako lal1ko turistični ponudniki po
magamo organizatorjem potovanj 
pri razvoju novih produktov in pro
gramov in kako jim lahko pomaga
mo pri pospeševanju prodaje. 

Poleg informativne dejavnosti , ki 
je osnovna naloga turističnih pred
stavništev (v aprilu in maju smo od
govorili na 3381 povpraševanj), smo 
pripravljali in izvedli študijska. poto
vanja za petnaj_st predstavnikov 
ADAC, za televizijsko ekipo TRI 
ERGON, za skupino trinajstih novi
narjev smo organizirali potovanje v 
Triglavski narodni park, pripravili pa 
smo tudi nekaj posamičnih potovanj 
za turistične novinarje po Sloveni ji. 
V aprilu in maju je potekala tudi 
skromna oglaševalska akcija. V tem 
času smo imeli s predstavniki RDA 
nekaj sestankov v zvezi z organizaci
jo njihove letne skupščine v Portoro
žu, ki bo najpomembnejša akci ja v 
prihodnjem letu. 

Prodaja pri velikih organizatorjih 
potovanj je povsod dobra. Najbolj e se 
prodajajo letalski aranžmaji za Špa
nijo, Turčijo, Grčijo, Tunizijo, naj
večjo rast (v odstotkih) beležijo Tur
čija, Bolgarija, Egipt, Hrvaška, od 
čezmorskih destinacij pa se najbolje 
prodajajo Kuba, Dominikanska re
publika. in Tajska. Pri velikih orga
nizatorjih potovanj je Slovenija. pri
sotna samo v programih z lastnim 
prevozom, čeprav smo prepričani , da 
bi enkrat tedensko lahko napolnili 
letalo tudi iz Dlisseldorfa. in/ali Ber
lina. Na Mallorco se leti iz Nemčije 

kar s šestnajstih letališč , ponekod 
tudi večkrat dnevno. Ker smo zaradi 
bližine in premajhnih hotelskih ka
pacitet manj zanimivi za letalske 
programe, da.jemo večji poudarek or
ganiziranemu avtobusnemu turiz
mu, ki predstavlja okoli 30 odstotkov 
vsega turizma iz Nemčij e v Sloveni
jo, sicer pa je avtobusni turizem za
stopan z okoli 9 % v skupnem turi
stičnem prometu Nemčij e. 

• Janez REPANŠEK, predstavnik 
STO v Nemčiji 

• 

Na švicarskem turističnem tržišču 
se, razen nekaj afer (odstavitev prve
ga človeka pri največjem organiza
torju potovanj KUONI-ju , ki bo dobil 
odškodnino v višini 3,5 milijona 
frankov), ne dogaja nič posebnega. 

Kn jiženje poletnih počitnic kljub 
5-10 odstotnim podražitvam zaradi 
dražjih letalskih prevozov poteka 
normalno. Znatno se je skrčila tako 
imenovana »last minute« ponudba, 
kar pomeni, da postavlja.jo Švicarji 
kakovost pred ceno. Nekoliko v zao
stanku so tradicionaln; destinacije v 
zahodnem Sredozemlju (Portugal
ska., deli Španije) , v ponovnem raz
cvetu pa je vzhodno Sredozemlj e, 
zlasti Turčija in grški otoki. Dobro se 
proda.j i!- tudi Hrvaška, zanimanje za 
Sloven~o pa je na lanski ravni. Spe
cialisti poročajo o 10 (Kompas) do 
30 odstotnem povečanju (SLOWtra
vel), precej boljša pa je tudi prodaja 
pri »a.vtobusarjih«, ki bodo, kot ka
že, prvič po dolgih letih dejansko od
peljali vse razpisane termine. 

Slovenija. je sicer v Švici »in«, zla
sti še po uspešni nogometni noči v 
Baslu. Prvič smo aktivneje nastopili 
tudi v kneževini Liechtenstein, kjer je 
bila na radiu » L« v začetku junij a 
na sporedu enourna radijska oddaja 
v živo o slovenskem turizmu. Oddaja, 
ki je potekala v obliki kviza, je nale
tela. na izreden odmev, saj so bile te
lefonske linije dobesedno oblega.ne. 

IU Zlirich je v sodelovanju z revijo 
OPTIMA in SLOWtravel v maju opra
vil obsežen mailing na več kot 400 
naslovov bralcev te revije, ki je pred 
tem objavila reportažo o wellnesu v 
Sloveniji. V maju je Slovenijo obiska
la. tudi študijska skupina uglednih 
hotelskih direktorjev iz vzhodne Švi
ce, ki so obiskali Bled, Brda, Portorož 
in Ljubljano. Aprila in maja je Slove
nijo v okviru akcije IU Zlirich in 
Adrie Ai1ways (za 99 frankov v Slove
nijo) obiskalo 36 švicarskih agentov. 
Pospešeno tečejo tudi priprave na 
snema.nje oddaje »Po 15. poldnevni
ku «, ki bo objavljena. na prvem pro
gramu švicarske TV še to poletje. 

• Zvone PETEK, IU Švica 

Hrvaška kot emitivno tržišče se 
ponovno prebuja, čeprav se zaradi 
dokaj slabe ekonomske situacije več
ji »come-back« hrvaških gostov 
realno pričakuje v naslednjih letih. 

Trendi hrvaških potnikov glede 
Slovenije kot destina.cije so naslednji: 
- hitrejši booking: hrvaško tržišče se 

je letos prvikrat odločilo za hitrej
ši booking, predvsem zato, ker so 
velike agenci je ponudile svoje 
programe že zelo zgodaj, v fe
bruarju in marcu ter zaradi veli
kega povpraševanja. iz tujine. 
trend krajših počitnic: vse več go
stov se odloča za krajše počitnice 

oziroma dopuste, predvsem zaradi 
bližine meje, kar vpliva na pove
čanje indeksa hrvaških gostov v 
Sloveniji. 

Najpomembnejše destinacije hr
vaških gostov so zdravilišča Čateške in 
Moravske Toplice, Podčetrtek (sploh 
po odprtju Aqualune) in Rogaška. 
Naslednji pomemben segment je 
kmečki turizem. Vedno bolje obiska
ne so kmetije s področja Logarske do
line in v okolici Celja, gostje pa se 
predvsem odloča.jo za družinske po
čitnice. Dobro se razvija. tudi izletniš
ki turizem, vse bolj iskane postaja.jo 
prireditve, ki so usmerjene v ohranja
nje tradicije (Mozirski gaj, Dan kam
niških češenj, Kravje dirke) 

Šport kot atrakci ja in motiv turi
stičnega potovanja se nenehno pove
čuje , saj rafting na Soči , golf, ek
stremni športi, planinarjenje. 
vzbu jajo v mladi generaciji interes in 
jo usmerjajo proti Sloveniji. Močno 
prisoten je tudi standardni motiv ku
linarike in vina. 

• Sandra PUKŠAR, IU Hrvašk~ 

Brane Casar, vodj a našega infor
mativnega urada na Madažarskem, 
se je z enodnevno prisotnostjo ude
ležil naslednjih delavnic in sejem
skih predstavitev: 05 . 04. 01 v Mi
skolcu, 06. 04. 01 v Egerju, 06. 04. 
01 v Kecskemetu , 07. 04. 01 v Szege
du, 21. 04. 01 v Veszpremu in 27. 04. 
01 v Szolnoku. 

Poleg opra.vlj anj a. sprotnih aktiv
nosti, povezanih s promocijo Slove
nij e, sta bili v mesecu maju izdani 
dve sporočili za javnost na temo sre
čanja Bush - Putin. 

Začenja se močno pospeševanje 
proda.je počitnic. Številke bodo odvi
sne predvsem od preostalih prostih 
kapacitet pred in po glavni sezoni, 
ko so cene za povprečnega madžar
skega gosta sprejemljivejše. V glavni 
sezoni se bodo na obali prodajale 
predvsem cenejše kapacitete (kampi 
in privatne sobe). 

Sicer pa, po izkušnjah večjih or
ganizatorjev potovanj, kupujejo Ma
džari počitnice v Sloveniji v razmer
ju 50 % obala in 50 % ostalo (pred
vsem gore in jezera). V glavni sezoni 
bodo za.mrli obiski skupin (v pov
prečju 2-3 nočitve) , ki pa bodo po
novno zelo aktualni v zgodnji jeseni 
(september, oktober). 

Promocijske aktivnosti našega in
formativnega urada, zadolženega za 
trg Nizozemske in Belgije, so vseka
kor dobrodošle . Število nizozemskih 
gostov se je v letu 2000 glede na 
predhodno leto povečalo za 50 %, šte
vilo njihovih nočitev pa kar za 54 %. 
Vsekakor gre torej za tržišče, ki ima 
potencial. 

Aktivnosti , opravljene v tem ob
dobju, so bile predvsem promocijske 
narave: pošiljanje brošur, dajanje 
informacij ter različne oblike pomo
či, povezane z Slovenijo, stiki z dru
gimi turističnimi organizatorji in 
drugimi organizatorji potovanj. V 
mesecu aprilu so naši predstavniki 
obiskali agenciji Ictam Reizen in 
Envol Voya.ges s ciljem, da bi ti 
agenciji ponudili Slovenijo v svojem 
programu za leto 2002 . 



Omeniti gre tudi sodelovanje vod
je informatinega urada Andreja Zu
pančiča z našim veleposlanikom v 
Den Haag-u v smislu boljše predsta
vitve Slovenijo na tem tržišču. 

Vsekakor se pozna, in to še pose
bej na ameriškem trgu, da letos za
radi okrnjenosti proračunskih sred
stev sami ne oglašujemo in nas 
temu primerno pač »težko najde
jo«. Kljub temu pa je Darji Gačnik, 
vodji informativnega urada za trg 
ZDA in Kariade v mesecu maju us
pelo na prvi strani Trave! Agent Ma
gazine-a objaviti sliki Ljubljane, ne
kaj dodatka pa še v notranjosti revi
je, kar je predvsem rezultat dolgo
letnega sodelovanja z Mario Lisella, 
urednico za Evropo. 

Zaenkrai _ opažamo, da na ame
riškem trgu še najbolj pozorno sle
dijo naši skupni ETC internetni 
strani, zato so ažurne informacij e še 
toliko bolj pomembne. Žal pa je 
»oglaševanje« v sklopu ETC abso
lutno premalo. 

Darja Gačnik ugotavlja, da je 
»booking« za skupine dober. Indivi
dualni gostje bodo tudi v prihodnje v 
večini primerov najprej obiskali Ita
lijo, od tam pa bodo za štiri do pet 
dni skočili še v Slovenijo. Največj e je 
zanimanje za Ljubljano in Bled. 

Večje je tudi povpraševanje po 
zdraviliščih, a žal glede na kakovost 
tovrstnih uslug pri nas še vedno pre
majhno. 

Zanimanje za prireditev »Slove
nian Incoming Workshop 2001 « je 
na ameriškem trgu izjemno, že sedaj 
beležijo 61 interesentov. 

Povpraševanje po Sloveniji kot tu
ristični destinaciji je v primerjavi z 
lanskim letom večje. V našem infor
mativnem uradu, ki skrbi za promo
cijo Slovenije na tem trgu , ugotav
lj ajo, da se je povečalo število pov
praševanj, poslanih preko elektron
ske pošte. Povprašujejo po najrazlič
nejših informacijah (od prevodov do 
informacij, kako pripotovati v Slove
nijo iz Benetk ali Trsta ... ) . Številni 
bi želeli dobiti železniške in avtobu
sne vozne rede ter cene prevozov po 
Sloveniji , prav tako bi radi dobili 
»local walking maps«. 

Zaradi znižanja proračunskih 

sredstev se pojavljajo težave pri izva
janju študijskih potovanj za organi
zatorje potovanj in agencije, ki v svo
jih programih Slovenijo že imajo ali 
pa jo nameravajo imeti. Vendar 
bomo na Slovenski turistični organi
zaciji skušali kljub omejenim sreds
tvom narediti čim več, pri čemer 
nam bo v precejšnji meri v pomoč 
slovensko turistično gospodarstvo, ki 
je v kar lepem številu sprejelo enotne 
pogoje za izvedbo študijskih poto
vanj, ki jih organizira STO. Seveda so 
tudi na našem informativnem uradu 
v Veliki Britaniji, katerega vodja je 
Zvone Ciglič, prav tako opravili šte
vilne promocijske aktivnosti. 

V vseh oblikah odnosov z javnost
mi naš informativni urad sodeluje z 
agencijo za odnose z javnostmi -
Charisma. 

• Robert VUGA, strokovni sodelavec 
za koordinacijo PVT in IU v tujini 

• v 
V okviru projekta Leonardo Da 

Vinci, namenjenega izobraževa
nju, je bilo v organizaciji Mednarod
nega inštituta za turizem in Tourism 
Planning Consultants organizirano 
študijsko potovanje na Irsko. Izkuš
nje, spoznanja in kontakti naj bi 

Slovenska delegacija Na poti razvoja so jim pomagale 
močne finančne podpore s strani EU. 
Slednje so investirali v obnovo in 
graditev celotne infrastrukture. 
Vzporedno so potekale tudi državne 
investicije v izgradnjo hotelov in iz-

slovenskim turističnim delavcem 

na študijskem obisku 
na Irskem boljšanje kakovosti storitev. Država 

je delovala tudi kot zagotovilo, da je 
turizem varna in donosna naložba pomagali k boljši organiziranosti , 

postavitvi strategije razvoja t'rašega turizma in 
izboljšanju konkurenčnosti ponudbe. Otok, velik 
za tri in pol Slovenije, zaseda zal10dni del Britan
skega otočja. Na njem živi tri in pol milijone Ir
cev. Zaradi slabih življenjskih razmer v preteklosti 
je velik del prebivalstva iskal možnosti za preživet
je drugje, tako da danes živi v ZDA 48 milijonov 
irskih potomcev, v Avstraliji pa še pet. Večinoma so 
Sl? in se še vedno ukvarj ajo s poljedeljstvom in 
živinorejo. Imajo številne družine, v povprečju dva 
otroka in pol na družino, vel jajo pa za mlad na
rod, saj je povprečna starost pod 30 let. 

Pred desetimi leti je bila njihova brezposelnost 
20 odstotna, med ljudmi je vladalo nezadovoljs
tvo, višala se je stopnja kriminala in terorizma. 
Zgornja dejstva so Irci s premišljeno strategijo 
razvoja postopoma spremenili v svo
je prednosti. Osredotočili so se na tu
rizem in izobraževanje. Po desetih 
letih načrtnega ukvarjanja s turiz
mom na vseh nivojih v državi jim 
turizem predstavlja 4.2 % BDP, po 
prihodku iz naslova turizma beležijo 
121 % rast, letno jih obišče šest mili
jonov turistov, kar predstavlja 95 % 
rast, potrebe po delavcih pa so v tem 
obdobju porasle za 65 %. Dublin je 
postal ena izmed štirih najbolj obi
skanih destinacij na svetu. Zavidanja 
vredna dejstva, dosežena s premišlje
n9 strategijo in dobro organizacijo. 
Ker pa se strokovnjaki zavedajo, da 
pretirana rast ni optimalna in da 
lahko o~ene naravne danosti po
stanejo njihovo ozko grlo, so začeli 
vse več pozornosti namenjati trajnostnemu turiz
mu. Namesto masovnega turizma bi radi pritegni
li manjše število boljših gostov. 

Informacijski turistični centri skrbijo poleg in
formacijske dejavnosti tudi za vse promocijsko 
marketinške aktivnosti mesta, vendar pa morajo 
sredstva za slednje pridobiti iz naslova ponudnikov. 

; v-

Člani lokalnih informacijskih turističnih centrov 
tako poleg obvezne članarine zagotavlj ajo sredstva 
za vsako posamezno marketinško akcijo. Prav tako 
je tudi sam informaci jski center popolnoma ko
mercialno usmerjen. Brezplačno so na voljo le pro
mocijski letaki. Vse dodatne materiale, z brošurami 
in zemljevidi vred, pa mora turist plačati. Informa
cijski centri posredujejo tudi nastanitvene zmoglji
vosti (tudi za to uslugo je potrebno plačati) , vstop
nice za vse kulturne dogodke, svoj prostor oddajajo 
avtobusnim prevoznikom, železnici, upravljajo ne
kaj glavnih okoliških atrakcij in razvijajo nove bla
govne znamke, ki jih nato prodajajo naprej . 

Dobro se zavedajo, da je za pridobitev gostov od
ločilnega pomena podoba o deželi , dober »image«. 
Slednjo jim pomagajo ustvarjati svetovno znane 

glasbene in plesne skupine, filmi in leposlovje, na 
katerih v veliki meri tudi gradijo svojo promocijo. 
Pri tem se opirajo predvsem na novinarje, za kate
re organizirajo študijska potovanja in predstavitve, 
kot rezultat tega pa beležijo odmevne članke v ug
lednih svetovnih revijah in časopisih , tako strokov
nih kot tudi poljudnih. 

in s tem spodbu jala vlaganja privatnih investicij v 
ta sektor. Tako lal1ko danes turizem raste neodvi
sno od pomoči vlade in fundacij EU. Zaradi visoke 
stopnje rasti v turizmu in izobraževanja državlja
nov pa se jim že kažejo tudi prve napake v načrto
vanju , predvsem na področju zaposlovanja. Za 
opravljanje lažjih del jim primanjkuje cenejše de
lovne sile. Zato se je pojavil trend uvoza delavcev 
iz vzhodne Evrope in Azije. Hotelirji in gostinci so 
delavce pripravljeni izšolati, nastaniti in plačati. 
Kakšen vpliv bodo na gospodarstvo imele imigra
cije iz tujih kultur, bo pokazal čas. 

Naloga krovne turistične organizacije Irish 
Tourist Board je priprava strateških planov razvo
ja za tri letna obdobja. Pri tem so usmerjeni v 
pospeševanje razvoja okolju prijaznega in konku

renčnega turističnega okolja, v so
delovanju z industrijo in z name
nom doseganja vladnih razvojnih 
cil jev v smislu prihodkov (velik de
vizni priliv dveh milijard irskih fun
tov) , delovnih mestih (138 000 ne
posredno povezanih služb) in ena
komerne regionalne razvitosti. Stra
teškim ciljem je prilagojena tudi or
ganiziranost Tourist Boarda na os
novne aktivnosti, od raziskav, analiz 
in planov do destinacijskega marke
tinga (strategij e, planiranje, komu
nikaci je, informacije in distribucij
ski kanali) ter do produktov in in
dustrijskega razvoja ter vzpodbuj a
n ja okoljskega pristopa do turizma. 
Stiki, ki jih je slovenska delegacija 
navezala, naj bi se nadgradili s še 

večjim učenjem in spoznavanjem prednosti turiz
ma v obeh državah. Prvi korak na tej poti naj bi 
bil obisk naše državne delegacije v irskem parla
mentu in izmenjava »know-how-a«, zlasti na po
dročju pridobivanja finančne podpore. 

Urša Žmavc N7Z 
Jana S. Apih STO 

Sport in turizem 
z roko v roki 

S takimi in podobnimi akcijami želi Slovenska turistična organizacija 
povezati promocijo Slovenije z odmevnimi športnimi dogodki ter s siner
gijskimi učinki povečati prepoznavnost dežele in število tujih gostov, ki se 
odločajo za obisk ali počitnice v Sloveniji. 

V zvezi z odmevnim Girom d' Italia je bila med 18. in 22 . majem na 
študijskem obisku v Sloveniji skupina italijanskih turističnih novinarjev. 
Poleg tega se je Slovenija s svojo turistično ponudbo predstavila tudi v 
novinarski vasi v Pescari, kjer se je 84. Giro'd' Italia pričel. 

študijski obisk novinarjev se je odvijal po poti, na kateri sta konec 
maja potekali deseta in enajsta kolesarska etapa Gira d'Italia. Novinarji 
so tako v Slovenijo vstopili na Fernetičih in si v nadaljevanju poti ogleda
li številne slovenske kraje in znamenitosti, Predjamski grad in Postojnsko 
jamo, Ljubljano, Bled in Bohinj, Kranjsko goro, Bovec in Kobarid. Pot so 
novinarji zaključili z izletom na Sveto Goro in Kostanjevico ter s preizku
šanjem vin v Goriških Brdih. 



Projekt STO - stranske poti so boljše od glavnih 

Kako bi LTO sotočje pristopila 

Slovenija je tranzitna dežela na križišču prometnih tokov od 
severa proti jugu in od zahoda na vzhod. Ob normalizaciji 

razmer v jugovzhodni Evropi in ponovnenYnaraščanjem turi
stičnih tokov, predvsem v smeri jadranske obale, po~ja to dejs
tvo vsak dan bolj pomembno. V letu 2001 je STO na berlinski 

borzi predstavila nacionalni program »Stranske poti so boljše 
od glavnih«, s katerim želimo izkoristiti svojo geo-prometno 
lego in opozoriti potnike v tranzitu na raznolikost in privlač
nost slovenske turistične ponudbe. Bistvo ideje je koncipiranje 
šestih turističnih poti, ki povezujejo najpomembnejše turistične 
atrakcije Slovenije in po
potniku ponujajo namesto 
avtocest alternativno , do
živetij polno izbiro. 

Smaragdna pot je v 
tem nacionalnem progra
mu pilotski projekt. Na eni 
strani povsem izpolnju je 
zastavljene kriteri je na na
cionalni ravni, na drugi pa 
ponuja možnost koncipira
nja skupnega turističnega 
prostora na območj u Po
sočj a kot tistega dejavnika, 
ki lahko bistveno izbolj ša 
konkurenčnost lokalne po
nudbe. Zakaj smo se odlo
čili ravno za Posočj e? S tu
rističnega vidika je to 
izredno ambiciozno po
dročje, saj je verjetno edino 
območje v Sloveniji, kjer 

k projektu STO 
lahko prav vsaka občina ponudi izjemno znamenitost, ki letno 
privabi na desettisoče obiskovalcev (Bovec - Dom TNP v Trenti; 
Kobarid - Kobariški muzej ; Tolmin - Tolminska korita; Cerkno 
- Bolnica Franja; Idrija - Idrijski rudnik). Glede na razgovore z 
občinami, LTO-ji in najpomembnejšimi ponudniki turističnih sto
ritev v dolini je doseženo soglasje, da je projekt potrebno izpeljati 
zaradi potreb lokalnega razvoja, ne glede na usodo zamišljenega 
programa na nacionalni ravni. Lokalne potrebe so torej ključni 
argument za dolgoročno uspešnost projekta, vključevanje v na
cionalni program ter na našem območju izjemno pomembno so
delovanje z italijansko stranjo (Trbiž, Videm) pa mu dajeta do
datno kvaliteto in bistveno prispevata k izboljševanju konkurenč
ne pozicije Posočja. Dejstvo pa je, da bo potrebno na projekt raz
voja pogledati nekoliko bolj globalno. Namesto skupne institucio
nalne rešitve bo treba poiskati minimalen skupni progran1, hkra
ti pa zavestno graditi drugačno prepoznavno identiteto kot na go
renjski strani - nosilec imidža naj bi ne bil center, kjer je osredo
točen največji del turistične ponudbe, ampak celotna dolina. 

IZKORISTIMO NAJBOLJ OČITNO PREDNOST: 

Organizirajmo in povežimo izjemno močne tematske 

programe in izletn iške točke ter naredimo turist i čno 

pot, ki bo prvovrstna atrakcija. 

Med glavne cilje projekta sodi ustrezno pozicioniranje posoške 
turistične ponudbe, njena večj a prepoznavnost in konkurenčna 
sposobnost, njen prispevek h graditvi zaokroženega turističnega 
prostora, pospešeno kroženje obstoječih stacionarnih gostov zno
traj regije Julijske Alpe (ca. 500.000) in povečanje njihove potroš
nje, povečanje števila prihodov in nočitev zunanjih obiskovalcev 
in vzpostavitev čezmejne programske povezave (Trbiž, Videm). 

V prvi fazi nan1eravamo z marketinškimi instrumenti zgradi
ti zavest o izjemno zanimivem zaokroženem turističnem prosto
ru , zagotoviti osnovni informacij ski servis, pospešiti kroženje 
obiskovalcev znotraj regije in zagotoviti ustrezno pozicioniranje 
na trgu, v drugi fazi pa nadgraditi ustrezen informacijski si
stem, uvesti počitniško kartico in zagotoviti dolgoročne pogoje 
za izvajanje projekta. 

Partnerji v projektu 
• Koordinator in nosilec: LTO Sotočje Tolmin 

• Sofinanciranje: Phare CBC, PRC, partnerji v projektu 

• Podporne institucije: Občine Bovec, Kobarid, Tol

min, Cerkno, Idrija 

• Partnerji v regiji: LTO Bovec, APT Tarvisio, LTO Kranj

ska Gora, LTO Bled, LTO Bohinj, LTO Škofja Loka 

• Nacionalne institucije: Ministrstvo za gospodarske 

dejavnosti, Slovenska turistična organizacija, Turistič

na zveza Slovenije, Nacionalno turistično združenje 

• 

Naslednja skupščina avtobusnih 
organizatorjev bo v Sloveniji 
Med 19. in 22. aprilom je v Potsdamu v Nemčiji pote
kala skupščina in proslava 50. obletnice največjega 
združenja avtobusnih organizatorjev potovanj na svetu 
- RDA. Ob tej priložnosti je bil Portorož tudi uradno 
predstavljen kot organizator 51 . skupščine RDA leta 
2002, kar pomeni veliko priznanje in hkrati priložnost 
za slovenski turizem. 51. RDA skupščina v Portorožu 
bo potekala med 14. - 18. aprilom, spremljevalni pro
grami pa bodo udeležencem predstavili številne turi
stične zanimivosti po vsej Sloveniji. 

50. obletnice RDA se je udeležilo 480 članov tega združen ja 
iz Nemčij e in drugih dežel. Poleg strokovnili posvetov, okro
glih miz in seminarjev je dogodek spremljal tudi bogat dru
žabni progran1, ki je vseboval oglede številnih turističnih za
nimivosti Potsdama in dežele Brandenburg ter izlet na Polj
sko. V okviru programa je nemški kancler Gerhard Schroder 
otvoril tudi 50. Zvezno vrtnarsko razstavo, ki je urejena na 
nekdanjih vojasKih vežbališčih in bo odprta 170 dni. 

V slovenski delegaciji se je prireditve poleg predstavnikov 
Slovenske turistične organizacije udeležil tudi direktor 1\Jri
stične mganizaci je iz Portoroža Ivan Silič . Ob okrogli oblet
nici združenja so slovenski predstavniki dolgoletnemu pi·ed
sedniku RDA Norbertu Greinu , izročili kristalni avtobus 
(unikatni izdelek steklarjev iz Rogaške Slatine) ter sliko 
Apolonija Zvesta, ki prikazuje Portorož pred 100 leti. 

Slovenija se je na prireditvi predstavila tudi z novim krat
kim predstavitvenim filmom, namenjenim zlasti nemškim 
organizatorjem avtobusnih potovanj, na posebni stojnici pa 
so bili udeležencem na razpolago reklanmi material in stro
kovne turistične informaci je. 

Nadaljevanje programa turistične 
promocije Slovenije v tujini 
Predstavniki posameznih predstavništev in informativ
nih uradov Slovenske turistične organizacije v tujini si 
bodo v proračunskem letu 2001 kljub zmanjšanju 
sredstev prizadevali izpeljati predvideni program dela. 

Pri realizaci ji programa bo kl jub prizadevanjem za racio
nalno izkoriščanje zmanjšanih proračunskih sredstev, na
menjenih delovanju STO, njenih predstavništev in infor
mativnih uradov v tu jini, posebna pozornost namenjena 
predvsem izvedbi načrtovanih študijskih potovanj. študij
ska potovanja so namenjena tujim novinarjem ter organi
zatorjem potovanj in so velikega pomena za turistično pro
moci jo Slovenije. Novinarj i, ki po končanem potovanju pri
pravijo članek o obiskani destinacijt, na ta način skrbijo za 
promoci jo slovenske turistične ponudbe, organizatorji pa 
destinaci jo glede na svoje vtise uvrstijo v svoje programe, ki 
jih nato ponudijo gostom. 

Ovire pri izvedbi nekaterih študijskih potovanj nastajajo že 
sedaj, saj STO ne more v celoti financirati letalskih prevoz
nih stroškov skupin, kot je bilo to doslej v navadi. Zaradi dol
goročne rešitve problema je bil izdelan okvirni predlog fi
nančne udeležbe STO pri izvajanju študijskih potovanj, ki je 
določil tudi cene uočitev z zajtrkom in polpenzionov, ki jih je 
STO sposobna plačati v smislu izvedbe študijskega potovanja. 
Predlog bo velj al enotno za potovanja po celi Sloveniji, glede 
na okoliščine pa bodo seveda možna tudi odstopanja. Aktiv
na udeležba pri izvedbi se pričakuje zlasti od tistih turistič
nih subjektov, za katere so študijska potovanja izrednega po
mena z vidika tržnega nastopanja. STO je za tesnejše sodelo
vanje zaprosila tudi predstavnike turističnega gospodarstva. 

Predstavniki posameznih predstavništev in informativnih 
uradov so sprejeli izhodišča, ki jim bodo glede na potrebe 
različnih tujih turističnih tržišč zagotavlj ala še fleksibilnej
še in posameznim tržiščem bolj prilagojeno delovanje. Za
radi povečanja transparentnosti delovanja ter izboljšanja 
komunikaci je predstavništev in informativnih uradov bodo 
mesečna poročila predstavništev v bodoče poleg deskriptiv
nega vključevala tudi analitični pristop (analiza razmer na 
specifičnemu trgu , trendi, idr.), pri čemer bo poudarek na 
povečanju kakovosti. 
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Hiter napredek informacijske teh
nologije, posebno še Interneta in sve
tovnega spleta (World Wide Web) 
nedvoumno vpliva na turistično de
javnost in posredovanje tu rističnih 

informacij . S hitrim dostopom potro
šnika do elektronskih turističnih in
formacij in takojšnjega preverjanja 
raz~oložljivosti kapacitet je Internet 
tehnologija, ki spremin ja vloge v 
procesu oblikovanja vrednosti v turi
stični dej avijOSti. 

Z vidika trženja je splet nov in 
učinkovit komunikaci jski kanal, ki 
ga lahko poimenujemo »tržno veso
lje« in ne tržni prostor. Digitalna re-

_ volucij a je spremenila način zbira
-p ja, shranj evanja in obdelave podat
kov o potrošnikovem obnašanju, o 
načinu postavljanj a cen, promocij i 
in distribucij i proizvodov. 

Potovanja in turizem predstavlj a
ta na Internetu drugo največj e trgov
sko področj e , za računalniško tehno
logij o (Sheldon, 1997). Turistična 

dejavnost je na svetovnem spletu zelo 
dobro predstavlj ena. Veliko potoval
nih proizvodov in storitev ter drugih 
potovalno povezanih poslov je na 
spletu dostopno prikazanih. Vladne 
turis tične organizacije in organiza
torji potovanj. ter hoteli, letalske 
družbe, rent-a-car, turistične agenci
je, touroperatorji in privlačnosti po
sameznih krajev vsega sveta imajo 
svojo spletno stran. Vodilno vloga tr
ženja potovanj po svetu ponavadi 

posameznih destinacij in eventuelno 
tudi svoje obnašanje. Za dosego teh 
cilj ev moramo učinkovi to uporabiti 
razpoložljivo informacijsko teh?iolo
gij o, posebno še In ternet in vključiti 

novo, vendar zelo pomembno uprav
ljavsko orodje, to je »znanje uprav
lj avcev« (knowledge management). 
NTO lahko ta mehanizem uporabijo 
za oblikovanje okolj a, v katerem se 
informacij e predstavlj ajo in posredu
jejo potrošnikom, medtem ko pozna
vanje potencialnih in dejanskih po
trošnikov pritegne tudi druge udele
žence v dejavnosti. 

NTO so uradni predstavniki, odgo
vorni za ·razvoj in trženje države kot 
turistične destinacije. NTO so med 
dru gim zadolženi za posredovanje 
informacij potencialnim potnikom, 
turistom in turističnim posrednikom, 
zbiranje in analizo turističnih stati
stičnih podatkov in ocenjevanje eko
nomskega pomena turizma za turi
stične kraje (destinacij e). 

NTO običaj no predstavljajo urad
nega vladnega zastopnika za infor
mira.nje o državi - turistični destina
cij i, distribuirajo informacije s poši
lj anjem natisnjenih materialov in 
brošur in posreduj ejo komercialne 
oglase o destinaciji na televizi ji. 

S posredovanjem informacij NTO 
zbirajo tudi podatke o potrošnikih in 
na· ta način z nj imi vzpostavlj ajo 
učinkovito komunikacijo. če primer-

- jamo tradicion-alen trženjski komu
nikaci jski pristop z možnostmi, ki 
jih ponu ja Internet kot komunika
cij ska posrednik, je slednji veliko 
bolj učinkovit, zato prihrani veliko 
časa. To trditev lal1ko podpremo tudi 
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prevzemajo Nacionalne Turistične 

Organizaci je (NTO) posameznih dr
žav. Internet in svetovni splet zago
tavl jata NTO-jem učinkovit komuni
kacijski kanal za posredovanje infor
macij in podatkov (znan ja) o turi
stičnih krajih (destinacij ah) javno
sti. Web predstavlja tudi izjemno pri
ložnost, da NTO pritegnejo potrošni
kovo pozornost, da si ogledajo podat
ke in si pridobi jo določeno znanje o 
posameznih krajih, na podlagi kate
rega (lahko) spremenijo odnos do 

z velikim povečanjem števila upo
rabnikov Interneta na trgu. Uporaba 
spleta kot informaci jskega posredni
ka je močno presegla san10 preskrbo 
informacij. 

Z interaktivno predstavitvi jo na 
spletu se ponu jajo neizmerne mož
nosti za organizacij ske dejavnosti 
(na primer pomoč pri planiranju in 
sestavi turističnega programa) , po
potniške izkušnje in doživetja ter po
sredovan je poznavan ja turističnih 

krajev in destinacij na trgu . 

Tako imajo NTO-ji priložnost 
spoznati in razumeti potrošniško ob
našanje, zgraditi on-line virtualno 
skupnost, vplivati na odločitev potro
šnikov za turistično destinacij o, ime
ti vpogled v potrošniško zvestobo in 
uporabiti splet kot trženjsko orodje 
» ustno izročilo« . 

NTO-jeva uporaba 
svetovnega spleta kot 
pripomočka za pridobivanje 
znanja 

Danes želi turist udobno potovati, 
želi si kakovosti za primerno ceno. 
Posledica priprave proizvoda za po
trebe trga je, da se podredi njegovim 
pogojem in zah tevnosti. V današ
njem poslovnem okolj u on-line tr
ženjsko delovanje pospeši pridobiva
n je on-line znanja, njegovo širjen je 
in uporabo. Potrošniško poznavanje 
on line upravlj anja predstavlja velik 
izziv za NTO-je. Sistem upravljalske
ga znanja predstavlja pravo rešitev. 
Če pogledamo NTO-je z vidika tre
nutnega znanja in upravlj anja na 
svetovnem spletu , ga uporabljajo 
predvsem za lažje delo, za lažjo on
line komunikacijo in za raziskavo 
možnega razvoja. V prihodnje bi 
lahko NTO- ji uporablj ali splet bolj 
široko, tako da bi ugotovili, katere so 
prednosti, ki jih prinaša 1:iovo znanje 
o uporabi spleta za predstavitve in 
posredovanje informacij, kateri so 
mehanizmi, s katerimi si NTO lahko 
pomagajo, da preko spleta pridobijo 
podatke o potrošnikih, njihovih že
lj ah in želenih informacij ah ter že
lene predstavitve destinacij, ugotavl
jajo, kaj bi spodbudilo NTO-je, da bi 
spodbudili in pospešili pridobivanje 
znanja in uporabo on-line poslova
nja, kako bi NTO-ji spodbujali obisk 
in ponovni obisk svojih spletnih stra
ni, da bi tako lažje oblikovali potreb
ne podatke in informacije o svoji de
stinaciji ter kakšne so možnosti upo
rabe on-line podatkov in informacij. 

Raziskave dvanajstih spletnih 
strani NTO-jev (ZDA, Francija, Itali
ja, Španija, Velika Britanija, Avstri ja, 
Nemčij a , Hong Kong, Kitajska, Taj
ska, Singapur, Švica, Kanada, Polj
ska in Avstrali ja), so pokazale: 

D pri posredovanju podatkov in 
informacij preko spleta: 
- da so spletne strani NTO- jev pre

več tekstovne, morebitne slike pa 
so statične 

- predstavitve so v več jezikih, pred
vsem pa v angleščini 

- nadalj n je povezave (linki) vodi jo 
predvsem k turističnim agencij am, 
hotelom in letalskim družbam 

- večinoma turisti pridejo na te splet-
ne strani preko klj učne besede. 

II posredovanje on-line podatkov 
potrošnikom: 
- podatki o potrošniku so zelo po

membni za NTO- je, za pripravo 
podatkov, ki si jih turisti želij o do
biti o določeni destinaci ji 

- potrošniki pogosto želijo le brošu
re in redko odgovorijo na zastav
ljena vprašanja 

- potrošniki neradi posredujejo svoje 
demografske in psihološke podatke -

- potrošnik se lahko odziva tudi 
preko klepetalnic (chat room). 
Vsi ti podatki lahko izboljšajo pri
pravo podatkovne zbirke na splet
nih straneh 

II posredovanje izkušenj in dožive
tij o določeni destinaciji preko spleta: 
- udeleženci so turisti , potencialni 

turisti in tu ristični eksperti 
- sporočilo , ki ne zal1teva odgovora 

- to je lahko sporočilo o do ločen i 

destinaciji, ki je lal1ko pohvala ali 
graja. Gre za enosmerno informa
cijo potrošniku. NTO pri tem lah
ko sledij o svo jim cilj nim skupi
nam. Pri negativni ob javi lahko 
probleme reši jo. 

- sporočilo s takojšnjim odgovorom 
- pogovorne skupine si izmenju-
jejo informaci je, s temi informa
cijami pa vplivajo qa potrošnika. 
NTO lahko obliku jejo proizvode 
glede na te informaci je. 

- sporočilo s kasnejšim odgovorom 
- z odgovorom lahko NTO izbolj-
šajo mnenje in image svoje desti
naci je. On-line turistična komu
nikacija je pomembna tudi pri 
vzpostavljanju potrošnikove zve
stobe, kar lal1ko uporabimo za tr
ženje »od ust do ust«. 

Od navedenih oblik komunikaci
je se za posredovanje iriformacij o 
destinaciji ter za posredovan je kak
šnih splošnih nasvetov in rešitev 
najbolj uporablja komunikacij a 
brez povratne informacije. NTO-ji 
naj v prihodnje spletnih strani ne bi 
uporabl jali le za osnovne informaci
je, temveč bi lahko izkoristili inter
net za obojestransko komunikacijo, 
Pridobljene komentarje ali predloge 
potrošnikov bi lal1ko vključili v svoje 
strokovno delo. Tako bi sodelovali 
potrošniki in strokovnjaki. 

Obisk in ponovni obisk spletnih 
strani : nasledn ja prednost, ki jo v 
prihodnje ponu ja splet je brezplačno 

pošiljanje razglednic. Žal preveč bo
gate in polne spletne strani zaradi 
počasnega odpiranja odženejo mar
sikaterega potencialnega potrošnika. 
Zato morajo biti NTO-j i pri oblikova
n ju svojih spletnih strani usmerjeni 
resnično le v doseganje svojih ciljev. 

Upravlj alsko znanje za doseganje 
učinkovitejše trženjske komunikacije: 
raziskave NTO-jev so pokazale, da ob
stajajo različni načini za pridobitev 
znanj a pri on-line poslovanju . Vsak 
nivo komunikacije ima svojo stopnjo 
upravljalskega znanja in prinaša do
ločene trženjske rezultate. Trženjska 
komunikacij a ima tri funkci je: infor
mirati, spomniti in prepričati, 

Klasična trženjska komunikacija 
je imela obliko »eden proti večim« in 
je imela pasivno obliko, namesto da 
bi delovala »več proti večim« in bila 
interaktivna. Prav to zdaj ponujajo 

Letalski prevoz 3.685 

Hoteli 1.111 2.735 

Turistični aranžmaji 175 763 

Rent-a-car 171 481 

Križarjenja o 134 

Skupaj 3.073 7.798 

internet in druge oblike multimedije. 
Pri tem preidemo iz osnovne oblike 
obveščanj a, potrošnika k »poučeva

nju « in s tem avtomatično k »vpliva
n ju « na potrošnika. NTO- ji lahko 
preko on-line širijo in prenašajo zna
n je, ga posredujejo in delijo, vanj vla
ga.jo in ga tudi uporabljajo. Dva na
čina on-line prenašanja znanj a: 
1. turisti in potencialni turisti, ki iš

če j o podatke in informacij e o do
ločeni destina.cijii 

2. NTO-ji in ostali udeleženci v turi
stični dejavnosti, ki iščej o podatke 
o potrošnikovih navadal1, motivih 
za potovanje, postopku odločitve 

za določeno potovanje, v·soti de
narja. za potovanje in o priljublje
nejših turističnih proizvodih. 

Rezultat je dobro razumeva.nje 
ciljnega. trga, kar pomaga pri pred
stavljanju turističnih destinacij. Po
sredovanje informacij med potrošni
ki ter med potrošniki in strokovnjaki 
se lahko izpelj e preko klepeta.lnice, 
pogovornih skupin in komunikacije 
potrošnik-strokovnjak; izmenjava 
mnenj oziroma. promocija destinaci
je »od ust do ust«. 

Promocija »od ust do ust« je lal1-
ko dobra ali slaba. Slabi komentarji 
in izkušnje so hkrati tudi dobri ka
zalci, nad čim se ljudje pritožu jejo. 
Ko se odpravijo negativne izkušnje 
potrošnikov se tako lal1ko poveča tu
ristična potrošnja. Komunikacija s 
potrošnikom lahko vodi do poosebi
tve storitev. Končno je to možnost ob
likovanja on-line potovalne skupno
sti, ki jo sestavljajo ljudje skupnih in
teresov in tistih, ki si delij o izkušnje. 

Tako se v podjetju zbere podatkov
na baza, ki jo uporabijo pri razvoju 
nove tehnologije in proizvodov. Ta 
proces poteka od zunaj navznoter in 
nazaj v obliki novih proizvodov, sto
ritev, sistemov ali trženjskih segmen
tov. Ta.k načine prinese določene 

prednosti tudi NTO-jem: predvsem 
mislimo na stalno spremlj anje spre
memb, iskanje informacij in pripra
vo novosti - nove tehnologije, nove
ga. proizvoda., storitev, oblike, novega 
trženjskega pristopa., nove oblike di
stribucije ali novega načina postrež
be stranke. Pridobiti in imeti določe

ne podatke in informacije pomeni za 
NTO-je oblikovanje praktičnega. oko
lja, kjer posredu jejo te informacije in 
jih oblikuj ejo, kar poveča učinkovi

tost in produktivnost. Turisti ponava
di predstavljene informacij e zberejo 
in jih obliku jejo za svoje potrebe. 

Z osebnim odnosom turistov do 
NTO-jev se bodo oblikovale on-line 
turistične skupnosti, kjer se bodo po
sredovale info rmaci je in poda.tki. 
Take skupnosti pomenijo prihodnost 
trženja NTO-jev v 21. stoletju. 

Vesna Loborec 

5.791 10.625 

4.597 6.873 8.582 9.956 

2.368 3.519 4.424 4.779 

789 1.246 1.448 1.566 

405 981 1.974 2.521 

13.950 20.732 26.042 29.447 



Lansko leto in lansko poletje sta 
bila v slovenskem turizmu najuspe
šnejša od osamosvojitve naše države. 
Slovenij a spet postaja turistična de
žela, kamor se gostje vračajo , odkri
vajo pa jo tudi popotniki iz dežel, od 
koder so doslej hodili na počitnice in 
potovanja drugam. Statističn i urad 
Republike Slovenij e je letošnjo pom
lad v obsežni publikaciji spet obj avil 
rezultate svojih turističnih razisko
vanj, to pot iz lanske poletne sezone. 

Tako kot malone po vsem svetu so 
bili lansko poletje tudi v Sloveniji 
najštevilnejši turisti iz Nemčij e, ki jih 
je bilo skoraj četrtino vseh tujih turi
stov. Četrtina je bila starih nad 60 let, 
slaba četrtina med 40 in 50 let, peti
na med 50 in 60 let. Polovica jih je 
prišlo s partnerjem, petina samih. Dve 
tretjini jih je prišlo v Slovenijo na po
čitnice , dobrih 17 odstotkov se jih je v 
Sloveniji za k.rajši čas ustavilo na po
tovanju v"kakšno drugo državo. Več 
kot polovica jih je pripotovala z oseb
nim avtom, skoraj četrtina z avtobu
som. Od štirikrat do sedemkrat je lan
sko poletje pri nas prenočila skoraj 
tretjina nemških turistov, več kot četr
tina enkrat do trikrat, več kot 15-k.rat 
pa skoraj 12 odstotkov. 

Večina Nemcev je po lastnih izja
val1 prišla k nan1 na počitnice zara
di naravnih danosti. Skoraj 40 od
stotkov jih je prišlo v organizaciji 
svoje turis tične agencije, 60 odstot
kov samostojno, od teh pa skoraj po
lovica brez vnaprejšnje rezervacij e, 
več kot dve tretjini zaradi lastnih 
(dobrih) izkušenj ter priporočil so
rodnikov in prijateljev. 

Lepe slovenske 
počitnice 

Nemci v Sloveniji lansko poletje 
niso bili prav veliki zapravl jivci. Pov
prečno je vsak od njih dnevni')-.zapra
vil nekaj več kot 11.500 tolarjev, kar 
je bilo za skoraj 80 odstotkov vpraša
nih v mejal1 pričakovanj. 

Po številu turistov v Sloveniji so 
bili lansko poletj e na drugem mestu 
Italijani. V nasprotju z Nemci so pre
vladovali mlajši ljudje, kar polovica 

je bila starih od 30 do 50 let. Skoraj 
44 odstotkov jih je pripotovalo s part
nerjem, skoraj petina z družino. Dve 
tretjini jih je prišlo na počitnice, ma
l~ne 85 odstotkov se jih je k nam 
p(·ipeljalo z osebnim avtom. 

!talij anski turisti so lansko poletje 
prenočili v Sloveniji povprečno 6,7-
k.rat. Najpomembnejši motivi, zaradi 
katerih so prišli k nam, so bile narav
ne lepote Slovenije, možnosti za poči

tek in mir, podnebne razmere in cene, 
pa tudi igre na srečo. Komaj manj 
kot petina jih je prišla v našo državo 
s posredovanjem turistične agencije. 

Splošni vtisi o Sloveniji so za sko
raj 68 odstotkov italijanskih turistov 
v mejah pričakovanj , prav tako so 
bile v mejah pričakovanj tudi cene, 
čeprav so Italijani v Sloveniji pov
prečno zapravili največ od vseh lan
skih poletnih turistov, kar 19.848 to
larjev dnevno, kar je za dobrih 5000 
tolarjev več od povprečne porabe tu
jih turistov v Sloveniji. 

Lansko poletje je na slovenske po
čitnice pripotovalo največ Avstrijcev s 
Štajerske, sicer pa so bili Avstrijci po 
številu tujih turistov v naši državi na 
tretjem mestu. Skoraj tretjina je bila 
starejših od 60 let, tretjina pa sred
njih let. Skoraj polovica jih je prišla 
s partnerjem, petina samih, komaj 
13 odstotkov z družino. Več kot tri 
četrtine jih je prišlo na prave počit
nice, več kot tri petine z avtom. Sko
raj polovica jih je bila pri nas do tri 
dni, dobra tretjina štiri do sedem dni. 

Večina Avstrijcev je prišla v Slove
nijo zaradi lepe in zdrave narave, za
nemarljivo malo je bilo tistih, ki so 
prišli (tudi) po nakupih, zaradi za
bave in iger na srečo. Polovica jih je 
prišla, ker so v Sloveniji že imeli 
( verjetno dobre) lastne počitniške iz
kušnje. Večina, kar štiri petine vpra
šanih, je· na počitnicah v Sloveniji 
zapravila toliko, kot je pričakovala, 

13 odstotkov vprašanih je menilo, da 
so zapravili več , kot so pričakovali, 
povprečno pa je vsak lanski avstrij ski 
dopustnik dnevno porabil na sloven
skih počitnicah skoraj 15.000 tolar
jev. Večina je plačevala s tolarji, ki 
jih je zamenjala v Sloveniji. 

Državljani Velike Britanij e so bili 
lani po številu turističnih obiskov z 
8,4 odstotki celotnega turističnega 
prometa v Sloveniji prvič v zgodovini 
naše države na četrtem mestu. Naj
več jih je bilo v prestolnici mlade dr
žave, zdravilišča jih skoraj niso zani
mala, manj tudi morje, pač pa pred
vsem turistični k.raji pod goran1i. 

Večina angleških turistov, ki so 
bili lani pri nas, je bilo starejših od 
50 let, srednjih let je bila tretjina, 
mlajših petina. Skoraj polovica je 
počitnice v Sloveni ji preživljala s 
partnerjem, četrtina je prišla samih. 

Angleži po Sloveniji niso veliko poto
vali , ampak so počitnice večinoma 
preživljali v svojem dopustniškem 
kraj\.\, morda tudi zato, ker jih je kar 
tri četrtine prišlo k nam z letalom. 
Povprečno so trajale njihove sloven
ske počitnice 8,8 dni. 

Angleški turisti lani v Sloveniji 
niso bili pretirano razsipni; povpreč
no je vsak od njih zapravil nekaj več 
kot 11.000 tolarjev. Pred odhodom iz 

Slovenije jih je kar dve tretjini pove
dalo , da je bil njihov splošni vtis o 
Sloveniji precej boljši od pričakova

nega, tretjina pa je Slovenijo dožive
la v mejal1 pričakovanega. 

Ti statistični podatki bi bili lal1ko, 
ob še drugih opažanjih, pomemben 
kazalec pomanjkljivosti, na katere 
naj bi bili pozorni v slovenskem tu
rističnem gospodarstvu. 

M.R. 

Vplivna avstralska organizatorka potovanj se je 
takole zahvalila za prijazen sprejem v Sloveniji 

Agentka Nancy Knudsen namerava 
pripeljati v Slovenijo petičnejše goste 
Draga Barbara, 
Po mesecu dni potovanj sem se 
šele sedaj vrnila v Avstralijo. 
Rada bi se vam najlepše zahva
lila za vso pomoč, ki ste jo nudi
li meni in mojim kolegom med 
bivanjem v Sloveniji. Rezultat 
tega je, da nam bo uspelo izde
lati resnično zanimiv in prijeten 
program za Slovenijo za leto 
2002, ki bo namenjen tako sku
pinam kot posameznikom. Vaši 
sodelavci so bili čudoviti - Brina 
je bila kot mama, ki je vsak dan 
preverjala, če je z Anjo in mano 
vse v redu in urejala mnogo za
dev za naju na poti. Res sem 
hvaležna za njeno pomoč. 
Anja je pravi angel, z njo je bilo 
izjemno prijetno potovati, delo 
pa je opravila profesionalno. 
Srečni (ali iznajdljivi) ste, da 
imate okoli sebe tako dobre sode
lavce, ki delajo za vas. Kot sem 
vam obljubila v Ljubljani, sem 
vam poslala nekaj izvodov na
ših brošur: Veselimo se sodelova
nja z vami v prihodnosti. 
Prilagam nekaj fotografij Anje 
in Brine, ki bi se vam utegnile 
zdeti zanimive. 

Z lepimi pozdravi 
Nancy Knudsen 

Aircruising Australia 
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